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Ordine di Trasporto / Transport Order

- BTN

Sender { Miltants

VAT-ID-Na. / N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT~BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Dale/ Data
03-DEC-2020

.”-——

FA’HG’H/’"

I

69158

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

IMPORTANT Accoring to CMR, trarsport damngas have 4o be noted o nﬁmw
order (POD} upon defivery of the consignment. Damages not visihfa T

053 5813678070
Goflegtion address / tndiriza del ltogo di carlee (i ritiro) Order Cod /Qrthne df Irpsporo
ERF-EC-1367807
Dellvesy lemms / Termina] address /
Condizioni di trasporio Indirtza lerminale
Dhee domicile l:‘ prviorks
banca dom. -~ trnco b DETT, FREIGHT GMBH
M Gleared Dl.lnclaarw
Sdocana_l: on sdoganalo ERFURT
[t [ IRET DEN FROSCHACKERN 7
Corsignes  Deslinataria VATID-Ho. N° patla VA Dﬂ%’r‘ydﬁdm [ |D~99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. DIH mopg.  |Tel:+49 361 49 30 40
= Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addricnal transpart inserance f Terminal reference/
E%mmmﬁnﬁ 0220120346029 Numerg di dossier
Delivery address / Indirlzzo di consegna della mesce s no
Coency/  Value for insuranice/| Customer’s relerence /|
Valua Valom da assiooram Rilerlment] del ciiente
NolTMP=-TNW-204824
Terminal dl amivo Contact tel,
Terminal da destinalion Numeo telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers CQuantity Packing  Destription of goads Cusoms biinumba] Gross weight In kg Vialue {with currency)
Marcha & numer| Quanlitd Imbailagglo  pestrizfone della merce Tariffadopanale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 633.0
3 |PAL: PARTS
Payabia welght in kg Total gross weight in kg
EX WORXS Peso fassanile In ky Totele pasa lordo in kg
Dim. X ey tmx M= 2,880m 0.00 w 720.00 633.0
Special consignments / Richiesta particolarl
Spaclal instruciions / Istruzionl parlicotan Enclosures / Allegati
Calleclion 2 Sancer Dellvery 10 comsignee

Ritiro dal mitents Consegna al destinatarin
Tigtrfied s wriling Lo the responsible EVAOCONNECT terminal wdhln?mg nrar de!E{E
Dala fData Data/ Data
Time { Crario Time f Grario
Drivers signature / Firma dzlfaulista Conslgness signaturs Consignes's heme In block letters
Firtra del destinatario Nome di chl firma in stampatello
uRicevuty, confrfeva di

EURDCONNECT Transport Conditions spply exclusivaly ta all DHL EUROCONNERT. Lﬁgﬁé

qsquahua & quantita’

‘Tutte le spadizlon] EUROCONNECT sono vincolate alte Condlzlani Generall dl trasporto EURDCONNECT



